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Das Bedienfeld 1 und 2 sind in Bezug auf die Bedienung identisch.  
Nur Bedienfeld 1 verfügt zusätzlich über den Ein-/Ausschalter.
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Lieferumfang/Geräteteile
1 Doppel-Induktionskochplatte

2 Glaskeramikoberfläche

3 Netzkabel

4 Kochplatte 1 (2000 W)

5 Kochplatte 2 (1500 W)

6 Bedienfeld 2

7 Bedienfeld 1

8 Betriebs-LED (Power)

9 Temperatur-LED (Temp)

10 Timer-LED (Timer)

11 Ein/Aus-LED

12 Ein/Aus-Taste (ON/OFF)

13 Funktionstaste (Function)

14 Minus-Taste 

15 Display

16 Plus-Taste

17 Min-Taste (MIN)

18 Verriegelungstaste

19 Max-Taste (MAX)
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Vorwort
Sehr geehrter Kunde,

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres hochwertigen 
Ambiano Produkts. Sie haben sich für eine moderne Doppel-
Induktionskochplatte mit ausgezeichneten technischen Eigenschaften 
entschieden, die einfach in der Anwendung ist.

Auf die Doppel-Induktionskochplatte haben Sie drei Jahre Garantie. 
Falls die Induktionskochplatte einmal defekt sein sollte, benötigen 
Sie die beigefügte Garantiekarte und Ihren Kassenbon. Bewahren Sie 
diese zusammen sorgfältig auf.

Diese Bedienungsanleitung kann auch online unter folgendem Link 
heruntergeladen werden.

https://downloads.maginon.de/

Impressum
Herausgeber:

supra Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH  
Denisstr. 28 a, 67663 Kaiserslautern,  
Deutschland
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Allgemeines
Anleitung lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu dieser Doppel-
Induktionskochplatte (im Folgenden nur „Kochplatten“ 
genannt). Sie ist Bestandteil der Kochplatte und enthält 

wichtige Informationen zur Inbetriebnahme, Handhabung und 
Entsorgung.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die 
Sicherheitshinweise, sorgfältig durch, bevor Sie die Kochplatten 
einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung kann zu 
Schäden an den Kochplatten oder Personen führen.

Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen 
Union gültigen Normen und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch 
landesspezifische Richtlinien und Gesetze.

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. 
Wenn Sie die Kochplatten an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt 
diese Bedienungsanleitung mit.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser 
Bedienungsanleitung, auf dem Gerät oder auf der Verpackung 
verwendet.

 GEFAHR!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefährdung mit einem 
hohen Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod 
oder eine schwere Verletzung zur Folge hat.
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WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefährdung mit einem 
mittleren Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod 
oder eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.

VORSICHT!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefährdung mit einem 
niedrigen Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine 
geringfügige oder mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sachschäden.

Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen 
zum Zusammenbau oder zum Betrieb.

Produkte, die mit diesem Zeichen versehen sind, werden 
mit Wechselstrom betrieben.
Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Hinweise 
zur EU-Konformitätserklärung“): Mit diesem 
Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle 
anzuwendenden Gemeinschaftsvorschriften des 
Europäischen Wirtschaftsraums.
Der Hersteller dieses Produkts hat die gesetzlichen 
Gebühren für die Behandlung von potenziell 
wiederverwertbarem Abfall im Voraus bezahlt. Er 
ist daher von der gesetzlichen Verpflichtung zur 
kostenlosen Rücknahme der Verpackungen befreit.
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Geprüfte Sicherheit: Produkte, die mit diesem Symbol 
gekennzeichnet sind, entsprechen den Anforderungen 
des deutschen Produktsicherheitsgesetzes (ProdSG).

Geräte mit diesem Zeichen haben eine zusätzliche oder 
verstärkte Isolierung und entsprechen der Schutzklasse II.

Diese 3 Symbole gemeinsam besagen, dass der Nutzer 
extreme Vorsicht sein muss, keine heißen Oberflächen 
des Gerätes zu berühren. Hände und andere Körperteile 
sollten immer genügen Abstand halten. Produkte, 
die mit diesen Zeichen gekennzeichnet sind, werden 
während des Betriebs heiß oder enthalten Teile, die heiß 
werden.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Die Kochplatten ist ausschließlich zum Kochen von Speisen bestimmt.
Die Kochplatten ist ausschließlich für den Privatgebrauch im Haushalt 
bestimmt und für vergleichbare Verwendungszwecke vorgesehen, 
wie z. B.:

	− In Küchen für Mitarbeiter in Geschäften, Büros und anderen 
gewerblichen Bereichen.

	− In landwirtschaftlichen Betrieben.
	− Von Gästen in Hotels, Motels und anderen Unterkünften.
	− In Bed-and-Breakfast-Einrichtungen.

Verwenden Sie die Kochplatten nur wie in dieser Bedienungsanleitung 
beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß 
und kann zu Sachschäden oder Personenschäden führen.

Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die 
durch nicht bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden 
sind, und für unerlaubte Veränderungen.
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Sicherheit
Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Falsche elektrische Installation, überhöhte Netzspannung oder 
unsachgemäßer Betrieb können einen elektrischen Schlag 
verursachen.

	− Schließen Sie die Kochplatten nur an, wenn die 
Netzspannung der Steckdose den Angaben auf dem 
Typenschild entspricht.

	− Schließen Sie die Kochplatten an einer leicht zugänglichen 
Steckdose an, damit Sie es im Falle eines Problems schnell 
vom Stromnetz trennen können.

	− Betreiben Sie die Kochplatten nicht, wenn sie beschädigt sind 
oder wenn das Netzkabel oder der Stecker defekt ist.

	− Öffnen Sie das Gehäuse nicht. Überlassen Sie jegliche 
Reparaturen qualifizierten Technikern. Wenden Sie sich 
für Unterstützung an ein geeignetes Servicezentrum. 
Selbstreparaturen, unsachgemäße Verbindungen oder 
falsche Bedienung führen zum Erlöschen aller Garantie- und 
Haftungsansprüche.

	− Verwenden Sie für Reparaturen nur Teile, die den 
Originalgerätespezifikationen entsprechen. Diese 
Kochplatten enthält elektrische und mechanische 
Komponenten, die für den Schutz vor potenziellen Gefahren 
unerlässlich sind.
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	− WARNUNG: Wenn die Oberfläche der Kochplatten gerissen ist, 
schalten Sie sie aus und stellen Sie die Verwendung ein, um 
das Risiko eines elektrischen Schlags, eines Kurzschlusses 
oder eines Brandes zu vermeiden.

	− Tauchen Sie das Hauptgerät und das Netzkabel nicht in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten ein.

	− Berühren Sie den Netzstecker niemals mit feuchten oder 
nassen Händen.

	− Ziehen Sie den Netzstecker nicht am Kabel aus der Steckdose. 
Greifen Sie immer den Stecker selbst.

	− Transportieren, ziehen oder tragen Sie die Kochplatten 
niemals am Netzkabel.

	− Halten Sie die Kochplatten und das Netzkabel von offenen 
Flammen und heißen Oberflächen fern.

	− Legen Sie das Netzkabel so, dass es keine Stolpergefahr 
darstellt.

	− Knicken Sie das Netzkabel nicht oder legen Sie es über 
scharfe Kanten.

	− Stellen Sie sicher, dass das Kabel nicht von heißen 
Gegenständen beschädigt wird.

	− Verwenden Sie die Kochplatten nur im Innenbereich. 
Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten Räumen oder 
im Regen.

	− Platzieren Sie die Kochplatten nicht so, dass sie in eine 
Badewanne oder ein Waschbecken fallen können.

	− Greifen Sie niemals nach einem elektrischen Gerät, das ins 
Wasser gefallen ist. In einem solchen Fall ziehen Sie sofort 
den Stecker.

	− Führen Sie keine Gegenstände in das Gehäuse ein.



10

	− Um eine Überlastung des Stromkreises zu vermeiden, 
verwenden Sie keine weiteren Hochleistungsgeräte auf 
demselben Stromkreis wie die Kochplatten.

	− WARNUNG: Verwenden Sie das Gerät nicht mit einem 
Verlängerungskabel oder einer Mehrfachsteckdose. 
Verwenden Sie das Gerät nur mit einer fest installierten 
Steckdose.

	− Schalten Sie die Kochplatten immer aus und ziehen Sie den 
Netzstecker, wenn sie nicht in Gebrauch sind, während der 
Reinigung oder im Falle einer Fehlfunktion.

	− Verwenden Sie die Kochplatten nicht mit einer externen 
Zeitschaltuhr oder einer separaten Fernbedienung.

	− VORSICHT: Um zu verhindern, dass der 
Sicherheitstemperaturbegrenzer unbeabsichtigt 
zurückgesetzt wird, dürfen die Kochplatten nicht über 
ein externes Schaltsystem wie eine Zeitschaltuhr versorgt 
werden oder an einen Stromkreis angeschlossen sein, der 
regelmäßig von einem Gerät ein- und ausgeschaltet wird.

	− Um mögliche Brände zu verhindern, blockieren Sie niemals 
die Lufteinlässe oder Auslassöffnungen. Verwenden Sie das 
Gerät nicht auf weichen Oberflächen, wie einem Bett, wo die 
Öffnungen blockiert werden könnten.

	− Führen Sie keine Fremdkörper in die Belüftungs- oder 
Auslassöffnungen ein und verhindern Sie, dass Fremdkörper 
eindringen, da dies einen elektrischen Schlag, Brand oder 
Schäden am Heizelement verursachen kann.

	− Stecken Sie den Netzstecker immer zuerst in die Steckdose, 
bevor Sie die Kochplatten einschalten. Wenn Sie die 
Kochplatten vom Stromnetz trennen möchten, schalten Sie 
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zuerst die Bedienelemente aus und ziehen Sie dann den 
Stecker aus der Steckdose.

	− Reinigen Sie nicht mit Metallschwämmen. Teile des 
Schwamms könnten abbrechen und elektrische Teile 
berühren, wodurch die Gefahr eines elektrischen Schlags 
entsteht.

 WARNING!

Gefahren für Kinder und Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
(z. B. teilweise behinderte Personen, ältere Personen mit 
körperlichen und geistigen Beeinträchtigungen) oder 
fehlender Erfahrung und Wissen (z. B. ältere Kinder).

	− Dieses Gerät darf nicht von Kindern im Alter von 0 bis 8 
Jahren verwendet werden. Dieses Gerät kann von Kindern 
im Alter von 8 Jahren und älter verwendet werden, wenn sie 
ständig beaufsichtigt werden. Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
einem Mangel an Erfahrung und Wissen können dieses Gerät 
verwenden, wenn sie beaufsichtigt oder in der sicheren 
Verwendung des Geräts unterwiesen wurden und die damit 
verbundenen Gefahren verstehen. Die Reinigung und 
Wartung des Geräts darf nicht von Kindern durchgeführt 
werden.

	− Kinder dürfen nicht mit den Kochplatten spielen. Halten 
Sie Kinder unter 8 Jahren von den Kochplatten und dem 
Netzkabel fern.

	− VORSICHT: Die Kochplatten werden während des Betriebs 
sehr heiß. Berühren Sie niemals die Heizelemente. Üben Sie 
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besondere Vorsicht aus, wenn sich Kinder und gefährdete 
Personen in der Nähe befinden.

	− Lassen Sie die Kochplatten während des Betriebs nicht 
unbeaufsichtigt.

	− Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit der 
Kunststoffverpackung spielen. Sie können sich darin 
verwickeln und ersticken, während sie damit spielen.

 WARNUNG!

Brand-, Verbrühungs-, Verbrennungs- und 
Verletzungsgefahr!

Der unsachgemäße Umgang mit den Kochplatten kann das Risiko 
von Feuer, Verbrühungen, Verbrennungen und Verletzungen 
erhöhen!

	− Betreiben Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt.
	− Berühren Sie die Oberflächen der Kochplatten nicht. Sie 

werden während des Betriebs extrem heiß. Es besteht 
Verbrennungsgefahr! Verwenden Sie Topflappen oder 
Topfhalter, um Ihre Hände zu schützen.

	− Erhitzen Sie niemals eine fest verschlossene Dose oder einen 
Behälter. Dies kann zu einer Explosion führen.

	− Trennen Sie die Kochplatten von der Stromquelle, wenn 
sie nicht in Gebrauch sind und bevor Sie sie bewegen oder 
reinigen. Lassen Sie sie vollständig abkühlen, bevor Sie sie 
reinigen und aufbewahren.

	− Ziehen Sie die Kochplatten sofort aus der Steckdose, wenn sie 
Feuer oder Rauch abgibt.

	− Legen Sie keine Metallgegenstände wie Messer, Gabeln, 
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Löffel, Deckel, Dosen oder Aluminiumfolie auf die 
Kochplatten, da sie sehr heiß werden können.

	− Bewegen Sie die Kochplatten nicht, wenn sich ein Topf oder 
eine Pfanne darauf befindet.

	− Verwenden Sie die Kochplatten nicht auf metallischen 
Oberflächen. Die Metalloberfläche kann sich erhitzen und 
Verletzungen verursachen.

	− Medizinische Geräte wie Herzschrittmacher und Hörgeräte 
können durch die elektromagnetischen Felder beeinflusst 
werden. Verwenden Sie die Kochplatten daher in solchen 
Fällen nicht. Bei Zweifeln konsultieren Sie einen Arzt.

	− Lassen Sie die Kochplatten während des Aufheizens oder 
Abkühlens nicht unbeaufsichtigt.

	− Bedecken Sie während des Betriebs nicht die 
Lüftungsschlitze.

	− Denken Sie immer daran, die Kochplatten nach Gebrauch 
auszuschalten.

	− Lassen Sie die Kochplatten immer vollständig abkühlen, 
bevor Sie sie transportieren, reinigen oder aufbewahren.

	− Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, stabile Oberfläche und 
sorgen Sie für einen Abstand von mindestens 20 cm rund 
um das Gerät. Dieses Gerät ist nicht für den Einbau in einem 
Schrank oder für den Außeneinsatz geeignet.

	− Gießen Sie niemals Flüssigkeiten wie Wasser in das Gerät.
	− Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor dem Einschalten der 

Kochplatten vollständig trocken sind.
	− Ein Sicherheitstemperaturbegrenzer schaltet die Kochplatten 

automatisch bei Überhitzung aus.
	− Betreiben Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren 
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Gasen, Flüssigkeiten oder anderen brennbaren Materialien. 
Die Kochplatten sollten nicht in explosionsgefährdeten 
Umgebungen verwendet werden.

	− Legen Sie keine Gegenstände (außer Töpfe und Pfannen) auf 
die Kochplatten.

	− Unbeaufsichtigtes Kochen mit Fetten und Ölen auf den 
Kochplatten kann gefährlich sein und zu einem Brand führen. 
Versuchen Sie in einem solchen Fall niemals, das Feuer mit 
Wasser zu löschen. Schalten Sie stattdessen die Kochplatten 
aus und bedecken Sie sie mit einer Brandschutzdecke, einem 
Tuch oder einem ähnlichen Gegenstand.

HINWEIS!
Beschädigungsgefahr!
Der unsachgemäße Umgang mit den Kochplatten kann zu 
Beschädigungen der Kochplatten führen.

	− Verwenden Sie nur Kochgeschirr, das für die Kochplatten 
geeignet ist.

	− Versuchen Sie nicht, das Essen im Kochgeschirr auf den 
Kochplatten zu schneiden.

	− Erhitzen Sie niemals leere Töpfe oder Pfannen, da dies die 
Kochplatten und das Kochgeschirr beschädigen kann.

	− Platzieren Sie die Kochplatten nicht in der Nähe von Geräten, 
die empfindlich auf elektromagnetische Felder reagieren, wie 
z. B. Computerbildschirme oder Uhren.

	− Positionieren Sie die Kochplatten auf leicht zugänglichen, 
trockenen, stabilen, flachen und hitzebeständigen 
Oberflächen. Stellen Sie sie nicht auf Teppiche oder 
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Tischdecken.
	− Positionieren Sie die Kochplatten nicht am Rand der 

Arbeitsfläche.
	− Vermeiden Sie eine Hitzeentwicklung, indem Sie die 

Kochplatten nicht direkt an eine Wand, unter Schränke 
oder Ähnlichem positionieren. Achten Sie auch darauf, 
dass ausreichend Abstand zu brennbaren materialien wie 
vorhängen und tischdecken besteht.

	− Stellen Sie die Kochplatten niemals auf oder in die Nähe von 
heißen Oberflächen (z. B. Herdplatten), in erhitzte Öfen oder 
in die Nähe anderer Wärmequellen.

	− Stellen Sie heißes Kochgeschirr niemals auf Oberflächen, die 
nicht hitzebeständig sind.

	− Nehmen Sie keine Modifikationen an den Kochplatten 
vor und verwenden Sie keine Zubehörteile, die nicht vom 
Hersteller bereitgestellt werden.

	− Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel keinen Kontakt zu 
heißen Teilen hat.

	− Setzen Sie die Kochplatten niemals hohen Temperaturen 
(Heizungen usw.) oder Wetterbedingungen (Regen usw.) 
aus.

	− Lassen Sie die heiße Glasoberfläche langsam abkühlen, da 
schnelle Temperaturänderungen dazu führen können, dass 
sie bricht.

	− Legen Sie während des Betriebs keine Kreditkarten 
oder andere elektromagnetische Geräte in die Nähe der 
Kochplatten, da dies zu Datenverlust oder Beschädigungen 
führen kann.

	− Versuchen Sie niemals, die Kochplatten durch Eintauchen 
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in Wasser zu reinigen, und reinigen Sie sie nicht mit einem 
Dampfreiniger, Stahlwolle, etc. oder mit aggressiven 
Chemikalien. Andernfalls können die Kochplatten beschädigt 
werden.

	− Beenden Sie die Verwendung der Kochplatten, wenn 
Teile gerissen, gebrochen oder verformt sind. Ersetzen 
Sie beschädigte Teile nur durch entsprechende Original-
Ersatzteile.

	− Im Falle eines Produktfehlers aufgrund von statischen 
Entladungen oder Stromschwankungen führen Sie bitte 
einen Neustart durch.

	− Wenn nötig, legen Sie eine harte, rutschfeste Unterlage 
unter die Kochplatten. Da Möbel mit verschiedenen Farben 
und Kunststoffen beschichtet und mit unterschiedlichen 
Reinigungsmitteln behandelt werden, kann nicht 
ausgeschlossen werden, dass einige dieser Substanzen 
Komponenten enthalten, die die Gummifüße angreifen und 
aufweichen können.

	− Halten Sie während des Betriebs der Kochplatten einen 
Mindestabstand von 25-30 cm zu Wänden ein. Stellen Sie das 
Gerät auf eine stabile, hitzebeständige Oberfläche und in 
einem gut belüfteten Bereich auf. Platzieren Sie das Gerät auf 
einer trockenen und horizontalen Oberfläche.

	− Vermeiden Sie das Fallenlassen von Gegenständen auf die 
Kochplatten.
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Inbetriebnahme
Kochplatten und Lieferumfang prüfen

 GEFAHR!

Erstickungsgefahr!
Es besteht Erstickungsgefahr für Kinder, die mit der 
Verpackungsfolie spielen.
− Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Sie 

können sich darin verwickeln und ersticken.
1. Entfernen Sie die Kochplatten aus der Verpackung und entfernen 

Sie alle Schutzfolien von den Kochplatten und Zubehörteilen.

2. Überprüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Kapitel 
„Übersicht“ auf Seite 1 ).

3. Inspizieren Sie die Kochplatten und Einzelteile auf Schäden. Wenn 
Schäden vorhanden sind, verwenden Sie die Kochplatten nicht. 
Kontaktieren Sie den Hersteller unter der auf der Garantiekarte 
angegebenen Serviceadresse.

4. Reinigen Sie vor der ersten Verwendung alle Teile der Kochplatten 
wie im Kapitel „Reinigung“ beschrieben.

5. Wickeln Sie das Netzkabel komplett ab und platzieren Sie die 
Kochplatten in der Nähe einer geeigneten Steckdose auf einer 
trockenen, stabilen, flachen und hitzebeständigen Oberfläche.

Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen 
Messer oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, 
können die Kochplatten leicht beschädigt werden.
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Geeignetes Kochgeschirr
Kochen Sie niemals direkt auf den Kochplatten. Verwenden Sie immer 
geeignetes Kochgeschirr. Verwenden Sie nur Töpfe und Pfannen, die 
für die Kochplatten 4  und 5  geeignet sind. Der Bodendurchmesser 
des Kochgeschirrs sollte zwischen 12 und 26 cm liegen. Geeignetes 
Kochgeschirr für Induktionskochplatten umfasst: 

	− Töpfe aus Edelstahl
	− Eisenstahlpfannen
	− Magnetische, rostfreie Stahlpfannen
	− Magnetische, rostfreie Eisenpfannen
	− Eisenbratpfannen

Wenn Sie unsicher sind, ob Ihr vorhandenes Kochgeschirr für die 
Kochplatten 4  und 5  geeignet ist, können Sie einen Test mit einem 
Magneten durchführen. Halten Sie den Magneten an den Boden der 
Pfanne oder des Topfes. Wenn der Magnet angezogen wird, ist das 
Kochgeschirr geeignet.
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Kochplatten einschalten
Schließen Sie das Netzkabel 3  an eine geeignete Steckdose an. 
Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht zu einem Stolperhindernis 
wird.

Füllen Sie den Topf oder die Pfanne mit der Flüssigkeit oder dem 
Lebensmittel, das Sie kochen möchten, und stellen Sie ihn auf die 
Kochplatten 4  und/oder 5 .

Stellen Sie sicher, dass Sie einen geeigneten Topf oder eine geeignete 
Pfanne mit den richtigen Abmessungen auf die Kochplatten 4  und/
oder 5  stellen (siehe Kapitel „Geeignetes Kochgeschirr“).

Drücken Sie die Ein/Aus-Taste 12  für 2 Sekunden, um das Gerät 
einzuschalten. Die Anzeigeleuchte der Ein/Aus-Taste 11  leuchtet auf. 
Dadurch befinden sich die Kochplatten im Standby-Modus, nach 1 
Minute Standby-Modus schalten sich die Kochplatten automatisch aus.

Bevor sich die Kochplatten nach 1 Minute automatisch ausschalten, 
drücken Sie die Funktionstaste 13  auf der gewünschten Platte. Auf 
der linken Platte 4  beträgt die Startleistung 1.200 W (beachten Sie, 
dass die maximale Leistung auf der linken Platte 2.000 W beträgt) 
und die rechte Platte 5  startet mit 1.000 W (beachten Sie, dass 
die maximale Leistung für die Auswahl eines Kochmodus 1.500 W 
beträgt). Wenn Sie innerhalb von 30 Sekunden nach dem Einschalten 
der Kochplatten keinen Kochmodus auswählen, schalten sich die 
Kochplatten 1  automatisch aus und kehren in den Standby-Modus 
zurück.
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Die Kochplatten können nur betrieben werden, wenn 
sich ein geeigneter Topf oder eine geeignete Pfanne auf 
den Kochplatten befindet. Wenn kein Kochgeschirr auf 
den Kochplatten steht, oder ungeeignetes Kochgeschirr 
verwendet wird, oder wenn das Kochgeschirr während 
des Kochvorgangs von den Kochplatten entfernt wird, 
zeigt das Display “ E0“ an.

Kochplatten ausschalten
Um die Kochplatten auszuschalten, drücken Sie die Ein/Aus-Taste 
12 . Das Display 15  auf dem Bedienfeld 1 7  zeigt “OFF“ an. Um 

die Kochplatten 1  vollständig auszuschalten, warten Sie, bis die 
Belüftung stoppt. Trennen Sie dann das Netzkabel der Kochplatten 
von der Steckdose.

Ziehen Sie das Netzkabel nicht aus der Steckdose, bis die 
Belüftung ausgeschaltet ist. Die Belüftung wird noch 1 
Minute nach Beendigung des Kochvorgangs weiterlaufen.
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Verschiedene Kochmodi
Die Kochplatten 1  verfügen über 4 verschiedene Kochmodi, 
die durch wiederholtes Drücken der Funktionstaste 13  auf der 
gewünschten Platte ausgewählt werden können.

Der ausgewählte Modus wird durch eine rote LED 8 , 9 , 10
über der Anzeige 7  und/oder 6  angezeigt. Die Reihenfolge der 
Modusauswahl entspricht der folgenden Erklärung jedes Modus:

Funktionstaste Funktion Kapitel
1x Drücken Leistung siehe „Manuelle 

Leistungseinstellung“
2x Drücken Timer siehe „Timer“
3x Drücken Temperatur siehe „Manuelle 

Temperatureinstellung“
4x Drücken Timer siehe „Timer“

Nach dem 5x drücken der Funktionstaste beginnt die 
Reihenfolge wieder von vorne. 
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 Manuelle Leistungseinstellung 

Um die gewünschte Leistungsstufe (6 Stufen) einzustellen, drücken Sie 
entweder auf der linken oder rechten Platte die Plus-Taste 14  oder 
Minus-Taste 16  . Für eine schnelle Auswahl der maximalen Leistung 
drücken Sie die Min-Taste 17  und für die minimale Leistung drücken 
Sie die Max-Taste 19 .

Beachten Sie den Abschnitt „Timer“ zur Einstellung der 
Kochzeit.

LS* Linke Herdplatte Rechte Herdplatte
1 500 W 500 W
2 800 W 800 W

3** 1200 W 1000 W
4 1500 W 1200 W
5 1800 W 1300 W
6 2000 W 1500 W

*Leistungsstufen , **Startleistung der jeweiligen Kochplatte
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Manuelle Temperatureinstellung 

Sie können die Temperatur der Kochplatten 1  in 10 Stufen 
auswählen, um eine bestimmte Temperatur festzulegen 

Verfügbare Temperatureinstellungen:

60- 240°C (in Schritten von 20°C)

Um die gewünschte Temperatur einzustellen, drücken Sie entweder 
die Plus-Taste 16  oder die Minus-Taste 14 . Bitte beachten Sie den 
Abschnitt „Timer“ zur Einstellung der Kochzeit.

Timer 

Die Timer-Funktion 10  ermöglicht es Ihnen, die Kochzeit in 
den Modi „Manuelle Leistungseinstellung“ 8  und „Manuelle 
Temperatureinstellung“ 9  einzustellen. Beachten Sie, dass ein Topf 
mit dem zu kochenden Essen auf den Kochplatten 4  und/oder 5  
platziert sein muss.

Um die gewünschte Kochzeit einzustellen, drücken Sie die 
Funktionstaste 13  entweder 2-mal oder 4-mal, je nachdem, welchen 
Timer Sie einstellen möchten.

Die Anzeige 15  zeigt Zeiten von 5 Minuten bis 180 Minuten an (in 
Schritten von 5 Minuten). Anhand dessen, welche Modus-LED ( 8
,  9  oder 10 ) leuchtet, ist zu erkennen, in welchem Modus Sie sich 
gerade befinden. Tippen Sie auf die Plus-Taste 16  oder Minus-Taste 
14 , um die gewünschte Kochzeit von 5 Minuten bis 180 Minuten 

einzustellen. Die Anzeige 15  wechselt zwischen der Timer-Zeit und 
der eingestellten Leistung oder Temperatur. Nach Ablauf der Zeit 
schalten sich die Kochplatten 1  automatisch aus.
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Die Timer-Funktion ist nur in den Modi 
„Manuelle Leistungseinstellung“ und „Manuelle 
Temperatureinstellung“ verfügbar. Bitte verwenden 
Sie diese Funktion, wenn Sie sich in einem dieser Modi 
befinden, um die gewünschte Kochzeit einzustellen.

Tastensperre
Um die Tastensperre 18 , zu aktivieren, halten Sie die Tasten “MAX“ 
19  und “MIN“ 17  für 3 Sekunden gedrückt. Alle Tasten sind jetzt 

gesperrt, und weitere Berührungen werden deaktiviert. Die Anzeige 
15  wechselt zwischen der Anzeige von “LOC“ und der Leistung, 

Temperatur und Zeit. In diesem Zeitraum können keine Änderungen 
vorgenommen werden.

Um die Tastensperre zu deaktivieren, halten Sie die Tasten “MAX“ und 
“MIN“ 19  und 17  erneut für 3 Sekunden gedrückt.
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Fehlerbehebung
Fehlercode Fehlerbeschreibung Lösung

E0 	− Keine Gerichte auf 
den Kochplatten

	− Topf zu klein
	− Topf ist nicht 
geeignet

Platzieren Sie geeignetes 
Kochgeschirr auf den 
Kochplatten.

E2 Sensor überhitzt Kontaktieren Sie den 
Kundendienst.

E3 Überspannung 270 V Ziehen Sie das Netzkabel 
ab und warten Sie, bis die 
Spannung wieder normal ist.

E4 Spannung zu niedrig Ziehen Sie das Netzkabel 
ab und warten Sie, bis die 
Spannung wieder normal ist.

E5 Probleme mit der 
Heizfläche

- Überprüfen Sie das 
Kochgeschirr, um 
festzustellen, ob es für die 
Kochplatten geeignet ist.

- Lassen Sie das Gerät 
abkühlen, schalten Sie es 
komplett aus und dann 
wieder ein.
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Fehlercode Fehlerbeschreibung Lösung

E6 Überhitzung Ziehen Sie den Stecker aus 
der Steckdose und warten 
Sie, bis das Gerät vollständig 
auf Raumtemperatur 
heruntergekühlt ist. Sollte 
das Problem danach 
weiterhin bestehen, 
wenden Sie sich an den 
Kundendienst und geben Sie 
den Fehlercode an.

LOC Doppel-
Induktionskochplatte 
befindet sich im 
Sperrmodus.

Zur Deaktivierung der 
Tastensperre drücken und 
halten Sie die “MAX“ und 
“MIN“ 10  und 11  oder 17  
und 18  für 3 Sekunden.

Einstellungen können 
nicht mehr geändert 
werden

Überprüfen Sie, ob die 
Kochplatten gesperrt 
sind, und versuchen Sie, 
sie gemäß dem Kapitel 
„Sperrmodus“ zu entsperren.

Kochplatten können 
nicht eingeschaltet 
werden

	− Überprüfen Sie, ob der 
Stecker ordnungsgemäß 
in einer geeigneten 
Steckdose eingesteckt ist. 

	− Überprüfen Sie, 
ob die Steckdose 
Strom an andere 
hochleistungsfähige 
elektrische Geräte liefert.
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Reinigung
Hinweis: Jegliche Wartung außer der Reinigung sollte nur von einer 
autorisierten Service-Reparaturwerkstatt durchgeführt werden.

Hinweis: Reinigen Sie die Glasoberfläche 2  regelmäßig, da sich 
Fettablagerungen als Brandgefahr erweisen können.

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Ein unsachgemäßer Umgang mit den Kochplatten kann zu einem 
Stromschlaggefahr führen.

	− Schalten Sie die Kochplatten vor der Reinigung immer aus 
und ziehen Sie das Netzkabel.

	− Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gehäuse gelangt.
	− Tauchen Sie die Kochplatten und das Netzkabel niemals in 

Wasser oder andere Flüssigkeiten.

 WARNUNG!

Verbrennungsgefahr!
Die Kochplatten werden während des Gebrauchs heiß und 
können Verbrennungen verursachen.

	− Lassen Sie die Kochplatten vor jeder Reinigung vollständig 
abkühlen.
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ACHTUNG!
Beschädigungsgefahr!
Ein unsachgemäßer Umgang mit den Kochplatten kann zu 
Beschädigungen der Kochplatten führen.

	− Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten 
mit Metall- oder Nylonborsten sowie scharfe oder metallische 
Reinigungsutensilien wie Messer, harte Spachtel und 
dergleichen. Diese könnten die Oberflächen beschädigen.

Reinigung des Hauptgeräts
1.	 Ziehen Sie das Netzkabel 3  ab und lassen Sie die Kochplatten 4  

vollständig abkühlen, bevor Sie sie reinigen.

2.	Reinigen Sie die Kochplatten mit warmem, mildem Seifenwasser 
und einem weichen Tuch. Verwenden Sie keine Scheuermittel, 
Scheuerschwämme oder Stahlwolle.

3.	Trocknen Sie alle Teile gründlich mit einem sauberen, trockenen 
Tuch ab.

Aufbewahrung
Die Kochplatten müssen vor der Lagerung vollständig trocken sein.

	− Bewahren Sie die Kochplatten immer an einem trockenen Ort auf.
	− Schützen Sie die Kochplatten vor direkter Sonneneinstrahlung.
	− Bewahren Sie die Kochplatten außerhalb der Reichweite von 
Kindern sicher verschlossen und bei einer Lagertemperatur 
zwischen +5°C und +20°C (Raumtemperatur) auf.
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Technische Daten
Modell: DIH-1
Spannungsversorgung: 220 - 240 V~, 50 / 60 Hz
Nennleistung: 3.500 W (links 2.000 W, rechts 1.500 W)
Linkes Kochfeld: 6 Leistungsstufen von 500 bis 2.000 W
Rechtes Kochfeld 6 Leistungsstufen von 500 bis 1.500 W
Einstellbarer Timer: 5-180 Minuten (in Schritten von 5 

Minuten)
Kabellänge: ca. 150 cm
Temperaturbereich: 60°C - 240°C
Luftfeuchtigkeit: 0% bis 85% RH
Betriebstemperatur: 5 - 45°C
Abmessungen: ca. 360 x 604 x 63 mm
Gewicht: ca. 4,7 kg

Design und Spezifikationen können sich ohne vorherige 
Ankündigung ändern.
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Hinweise zur 
EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt die supra Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH, dass diese 
Kochplatte den folgenden Richtlinien entspricht.

2014/30/EU EMV Richtlinie

2014/35/EU Niederspannungsrichtlinie

2009/125/EG ERP Richtlinie

2011/65/EU RoHS Richtlinie

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse verfügbar:

https://downloads.maginon.de/downloads/konformitaetserklaerung/

supra Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH 
Denisstr. 28 a, 67663 Kaiserslautern  
Deutschland
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Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben 
Sie Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in die 
Wertstoff-Sammlung.

Kochplatten entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen 
Staaten mit Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen.)

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll!  
Sollte die Kochplatte einmal nicht mehr benutzt werden 
können, so ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, 
Altgeräte getrennt vom Hausmüll, z. B. bei einer 

Sammelstelle seiner Gemeinde/seines Stadtteils, abzugeben. 
Damit wird gewährleistet, dass Altgeräte fachgerecht verwertet 
und negative Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden. 
Deswegen sind Elektrogeräte mit dem nebenstehenden Symbol 
gekennzeichnet.
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KUNDENSERVICE

0631 34 28 441
support@protel-service.com
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